
„ Финский король* на сцене
На сцене Финского театра в

Петрозаводске идет необычное 
представление. Декораций по­
чти нет. Перед зрителями — 
страна Суоми после пораже­
ния рабочей революции 1918 
года. При поддержке герман­
ских штыков белая армия по­
бедила. Пуникки — красно­
гвардейцы — поставлены к 
стенке. Концлагеря переполне­
ны, барон Маннергейм прини­
мает военный парад...

Так начинается спектакль 
ком-театра «Финский король», 
или точнее «Король для Фин­
ляндии».

Автор текста — молодой 
драматург Лаури Сипари. Он 
вскоре заканчивает театраль­
ный институт. Текст в пьесе 
отличный. Это добротный 
сплав острой сатиры с искря­
щимся юмором. Сколько в нем 
метких выражений, тонких 
слоиечек, причем, не избитых, 
а своих, найденныхі

Спектакль идет в сопровож­
дении оркестра под управле­
нием Ээро Оянена. Музыку 
написал композитор Кай Ию­
лей нус, он же руководитель 
театра и душа коллектива. 
Очень хороши и уместны в 
спектакле политические песни.

Представление пронизано 
идеями демократии, симпатия­
ми к простым людям Финлян­
дии, направлено против монар­
хии я произвола, против вой­
ны. Антивоенная направлен­
ность спектакля очень убеди­
тельна. Как саркастически зву­
чат, например, слова: до како­
го, дескать, распада допели об­
щество его лет мира! И как 
протест против угара войны — 
песня... Окопы стали могилами, 
человеческое достоинство рас­
топтано. Солдат пеиится не 
болрше, чем винтоэка млн ос­
колок гранаты...

Пьеса густо населена: в ней 
62 роля. Актеров же только 
семь! Это создает трудности и 
для исполни гелей, я для ре­
жиссера. Однако маленький 
дружный коллектив справился 
с нелегкой задачей. Значитель­
ная заслуга в этом принадле­
жит режиссуре — художнику 
Менсу Хедстрему и молодой 
энергичной постаношциие Тют- 
гн Ойттинен. Они правильно 
прочитали эту глубокую по со­
держанию пьесу и сделали 
острый политический спектакль.

Каждый нз актеров исполня­
ет по нескольку ролей, и каж­
дый по-своему хорош. Прево­
сходно играют Кайса Корхо­
нен ц Эрикка Магнуссон. Они 
предстают перед зрителем то 
Софией и Эдлой — глупеньки­

ми хихикающими девицами, то 
женщинами-работницами из 
трудового предместья Хель­
синки... И вдруг мы видим 
Кайсу Корхонен в роли... кай­
зера Вильгельма 11, а Эрикка 
Магнуссон становится Майлой 
Талвио, придворной поэтессой.

Образ Свннхувуда создает 
Юха Муе, недавно закон­
чивший в Финляндии теат­
ральный институт и рабо­
тающий ныне в театре гоцода 
Турку. В ком-театр он пригла­
шен специально на эту роль. 
Уместно сказать, что актерская 
биография Юха началась на 
театральных подмостках в 
Пиетарсаари, когда ныне по­
койный известный артист Ка­
релии Тойво Ланкинен ставил 
в Финляндии пьесу А, Остров­
ского «На всякого мудрена 
довольно простоты». Юха Муе 
играл тогда роль Глумова.

Колоритен в спектакле образ 
барона Маниергейма, дающего 
себе убийственную характери­
стику: «Душой я монархист, 
умом — республиканец». Иг­
рает его Том Венцель. Запоми­
наются гротескно поданный ге­
нерал фон дер Гольц и ярко 
окарикатуренный принц Гес­
сена (актер Сулеви Пелтолз). 
Отлично вписались в актерский 
ансамбль Пекка Милонов 
(Юхо Кусти Паасикипи) и 
Эркки Саарела, который пред­
стает то Якобом фон Юлином, 
то финским красногвардейцем, 
то генералом Лудеидорфом.

Кай Цюдениус в разговоре о 
вами подчеркнул такую мысль: 
«Хорошо, что у нас нет 
«.звезд». В маленьком актер­
ском механизме каждый вин­
тик должен быть на месте, по­
догнан точь в точь».

«Семерка» ком-театра и 
впрямь действует в спектакле 
исключительно слаженно.

Расскажем о самом ком-Те- 
атре. В нем всего десять 
человек, н все они очень мо­
лоды. Самому старшему, Каю 
Цюдениусу, — 33 года, дру­
гим — по 25—27 лет. А Юха 
Мус еще моложе. Все они 
профессионально подготовлены, 
имеют специальное театраль­
ное образование.

— Молодость — это хорошо, 
■—удовлетворенно говорит Цю­
дениус. — Молодежь задорна, 
она способна на риск. А для 
политического театра от акте­
ров нужна именно смелость...

Ком-театр возник в 1969 го­
ду. Не имея постоянной сце­
ны, он разъезжает по Фин­
ляндии с концертными про­
граммами. Осенью 1971 года

ком-театра
ком-театр побывал на гастро­
лях в Швеции и Норвегии.

Спектакли в Петрозаводске 
являются перпыми гастролями 
ком-театра в Советском Союзе.

Премьера пьесы «Финский 
король» состоялась 20 июня 
1971 года, а последний спек­
такль — 9 августа. За это 
время пьеса была сыграна 52 
раза и всегда с неизменным ус­
пехом. За лез'о сиек+акль по­
смотрели 13 тысяч зрителей. 
Ставилась пьеса ня острове 
близ Хельсинки, на эстраде 
под открытым небом, в Све»- 
боргской крепости.

Кроме пьесы «Финский ко­
роль», ком-театр выступал в 
прошлом году с двумя кон­
цертными программами, Одна 
из них называется «О груде и 
борьбе» — это пасни и сцены 
из произведений Бертольда 
Брехта В другую концертную 
программу — «Законы угнета­
теля» — входят песни рабоче­
го класса, новые политические 
песни на слова финских демо­
кратических писателей. Пред­
ставление об этих программах 
дают пластинки с песнями 
ком-театра. Вот, например, 
пластинка под названием 
«Буржую плохо спится». В ней 
12 песен К. Цвдениугя. На­
звания говорят сами за еебяз 
«Гимн революционеру», «Един­
ство рабочего класса», «Ты с 
кем идешь?».

Ты с ке м и петь?
Чье знамя ты несешь?
Не забудь: без борьбы 
Пе добы л, справедливости. 
Без единства не будет

борьбы.
Ком-театр смело шагает я 

ногу с рабочим движением. 
Современность репертуара, 
безусловная правда жизни, 
симпатии к угнетенным явля­
ются залогом успеха ком-теат­
ра среди трудового народа.

— Как композитор, — гово­
рит Кай Цюдениус, —• я счи­
таю своей целью обновить тра­
диционные финские рабочие 
песни так, чтобы спи служили 
современным классовым инте­
ресам пролетариата. И мы ра­
ды, что эта работа находит 
теплую поддержку среди всего 
рабочего класса... По поруче­
нию Компартии Финляндии мы 
принимали участие в подготов­
ке к парламентским выборам 
и более 30 раз выступали но 
всей Финляндии с концертами 
на предвыборных собраниях 
ДСНФ.

Читателям газеты «Ленин­
ская правда» Кай Цюдениус 
передает привет от имени все­
го ком-гсатра. Он выразил об­
щую радость, что актеры Фин­
ляндии смогли приехать в Ка­
релию, встретиться и погово­
рить с людьми.

— Культурный обмен сусду- » 
ет всемерно разпивать, —• за­
мечает руководитель театра.— ' 
Такие встречи, как здесь, в 
Карелии, помогают нам лучше 
узнать друзей. 1 (устъ же ши­
рятся Иаши культурные связи, 
пусть почаще встречаются ни-' 
сателн, актеры, ученые. Тогда 
дружба наша будет востоянно 
крепнуть.

Читателей, наверно, апинте- 
ресует, что же означает назва­
ние театра: ком?

— Меня часто об этом спра­
шивают, —• отвечает Цюдени­
ус. — Когда мы с женой, ак­
трисой Кайсой Корхонен, ос­
новывали театр, решили на­
звать его ком. Если кто-то ис­
толкует это, как «коммунисти­
ческий», то мы ничего не име­
ем против. Ведь мы оба ком­
мунисты: и я, и Кайса. Если 
же кому-то больше понравится 
слово «комедия», то пусть бу-1 
дег так. А если же по-швед­
ски или по-немецки это про­
звучит для кого-то, как «иди! 
к нам», то это тоже хорошо. | 
Нам нравится название ком. 
Оно лаконично, броско, в нем 
много доброго смысла.

И Кай Цюдениус смеется, 
пряча улыбку в густой оклади­
стой бороде.

Тергту ВИКСТРЕМ.
На снимке: главный режис­

сер Финского драматического 
театра Т. Хайми беседует с 
Т. Ойттинен — режиссером 
ком-театра.


